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A pénzvágy. 
Kolozsvár, junius 7. 

(cs.) Mint a démon ki- 

séri az embert a pénz, a 

énz ragyogó fénye. El- 

kábitja, bünre csábitja, 

megmételyezi lelkét, szi- 

vét az embernek. 

A pénzért korunkban 

dolgozni nem, de gyilkolni 

készek az emberek. 

A bünkrónika anyagá- 
nak kilenczven százalé- 
kát a pénzvágy szolgál- 
tatja, a mely nem riad 
vissza a vértől, a börtön- 
től, az akasztófától sem. 

A megfertőzött, a mo- 
dernség rabságában él- 
vezni, a tömegen felül 
emelkedni, társadalmi kö- 
rén kivül feltünni akaró 
ember nem a becsületes 
munkában, nem a megér- 
demelt jutalomban és leg- 
kevésbé az elismerésben 
keresi a pénzt, hanem 
könnyü uton. 
A mások keserves mun- 

kája gyümölcsére áhito- 
zik, árvák és özvegyek 
vagyonára vágyik, köz- 
pénzben óhajt duzkálni 
és bizony nem válogatós 
az eszközökben, hogy 
ehez hozzájusson. 

De mig eddig csak ki- 
sebb összegek harácsolá- 
sára szoritkoztak a mun- 
kát nem ismerő és nem 
18 szerető kisebb kaliberü 

TÁROZA. 
Ha fel nézek . .. 
Irta: Ifj. L. Benke Zsigmond. 

Ha fe 
Szive 

1 nézek a csillagos egekre, 
m buval, szemem könnyel 

lesz tele 

8 valahányszortemetőbetévedek; 
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l Felelős szerkesztő: Csokonait Uitéz Mihály. 

gazemberek, az ujabbi 
időkben számokban hor- 
ribilis összegek rablására 
késztette a nagyokat a 
vágy. 

A legelső ilyen uri gaz- 
ember Krivány volt, ki 
az árvák vagyonát dóézs- 
málta meg. Az árvák pén- 
zéből élt pazar módra egy 
évtizeden át, mig végre 
utólérte az igazságszol- 
gáltatás sulytó keze. 

Utána következett Papp 
Béla a tartalékos huszár- 
hadnagy, a szatmárme- 
gyei gentri, előkelő csa- 
lád sarja, ki pénzvágyból 
testvérgyilkos lett és bi- 
tóra juttatta a pénzszomj. 

Papp Bélát követték a 
szegény emberek megta- 
karitott filléreire áhitozó 
hiénák tömege, kik mint 
bankigazgatók kikaparták 
a reá bizott kasszából a 
legutolsó krajczárt is, mig 
börtönbe jutottak. 

Aztán az egyszerü pos- 
tást, ki nap-nap után látta 
a tenger sok pénz fényét, 
fogta el a vágy birni ab- 
ból sokat, sokat. Elővi- 
gyázatlan volt, megcsip- 
ték és most pénz nélkül 
mint a pénz által meg- 
becstelenitett földönfutó 
önmagát tönkre téve, csa- 
ládját nyomorba döntve 
elmélkedhetik a felett, 
hogy a becsületesen vagy 

A családi tüzhelyből. 

(Humoreszk.) 

(A „Kolozsvári Ujság't eredeti tárczája.) 

Irta. Cs. 

Keserü urat olyan keserü ér- 
zés fogta el, hogy ritkuló haja 
körül kikandikáló koponyáján 
kidagadtak erei, s minden pil- 
lanatban várni lehetett, hogy 
egy barátságos guta megsi- 
mitja. : 

Szólni akart, de mert félt, 
hogy ő nagysága képtelen vád- 
jai feletti buusszuságában annyira 
eltalálja magát ragadtatni, hogy 
a végén maga is megbánja, igy 
tehát csak az ujságot gyürte 
össze és ugy a földhöz vágta, 
hogy Széll Kálmán ha termé- 
szetben van rajta, a miniszter- 
elnöki szók menten megürült 
volna. 

Azzal fogta a kalapját és tá- 
vozni készült. 

Erre eminentalis erővel tört 

Egyszerre 
a zseniális, c 
eszményképévév 
keméthy ? Mint a harcz- 
mezején kémlelő katona 
ugy vizsgálta meg jó eleve 
a terepet, mielőtt rafino- 
rozott furfanggal óriási 
összegü közpénzt eltulaj- 
donitott. Ezreket költöt- 
tek kézrekeritésére, hiába 
nem sikerült. 

Es ez a sikeres operá- 
ezió sok embernek meg- 
zavarta már az eszét, sok 
ember várja a kedvező 
alkalmat Kecskeméthy pél 
dája követésére. 

Ime itt van az egyszerü 
kocsis, a félmilliós posta- 
rabló Micsinai Mihály. 

Ha Kecskeméthynek 
nem sikerül a lopása, eb- 
ben az emberben soha 
fernem kél a pénzvágy, 
soha nem gondol arra, 
hogy ily módon jusson 
gazdagsághoz. Mert az 
emberek fantaziáját nem 
foglalkoztatják a leálczá- 
zott, a rajtacsipett gaz- 
emberek tettei, nemcsak 
azok, kik menekülésüket 
bizonyos ügyességnek, 
vagy a véletlen játékának 
köszönhetik. 

Ezek ébresztik fel ben- 
nük a követési hajlamot, 
ezek szuggerálják mint- 

ki a vihar. Ö nagysága köny- 
nyezve veté mágát a kerevetre 
és fuldokló hangon folytatá : 

Ugy tehát elmégy Márton. 
Most már bizonyos vagyok ben- 
ne, hogy titkos utaid vannak. 
Vald meg, nem bánom törje 
szét bár szivemet, de vald meg, 
hogy mást szeretsz, vald meg 
Márton. 

Keserü ur ki a becsületes 
minta férjekből első qualitásu 
volt, szörnyen feldühödött a vá- 
dak megismétlésére és ökölbe 
szoritott kezekkel megfenyegetve 
O nagyságát, remegő hangon 
mondá : 
No várj ecsak, nem látsz többé. 

Elemésztem magam. Ez az élet 
többé nem élet. Golgothát já- 
rok már tiz éve féltékenységed- 
del. Megyek, érted megyek. Czi- 
ankalit iszom, hat golyót röpi- 
tek megsanyargatott szivembhe, 
és felkötöm magam a sétatér 
egy kies helyén. 

Márton ! kiáltott fel ő nagy- 

egy a hasonló dolgok el- 
követésére. 

Lehet, hogy Micsinai 
is horogra kerül, lehet 
hogy egér utat talál. 

dja a végzet, hogy az 
ufóbbi ne legyen, mert ha 
sikerül neki menekülni, 
igy a nyomor is, de fő- 
leg a pénzvágy sokakat 
og a kis emberekből most 
mnár késztetni Micsinai 
követésére. 

A pénzvágy démona ki- 
sért a társadalom minden 
rétegében, az egész vilá- 
gon. Hazánkban sajna 
azóta, a midőn büszkén 
hirdetjük, hogy Magyar- 
ország minden tekintet- 
ben sorakozhatik a mo- 
dern államok mellé. 

Mi azt hisszük és gon- 
doljuk, hogy inkább be- 
csületes jó hirnévvel, mig 
a modernséggel volna ki- 
vánatosabb a világ előtt 
dicsekednünk, hogy ne 
mi adnánk a Kriványo- 
kat, a Kecskeméthyket, a 
Falkaikat, a Micsinaikat. 
Azt hisszük ! 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. - 

Budapest, junius. 7. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sét Tallián Béla alelnök nyi- 
totta meg. 

Az ülés elején megejtették a 

sága, ha elmégy, élve nem ta- 
lálsz ujra. A Szamosba ugrom, 
kiülök a sötét éjszakába háló- 
köntösben és száraz köhögésem- 
mel foglak évekig kinozni a 
gyilkosság tudatában. 

Keserü ur éppen egy keserü 
megjegyzést akart megkoczkáz- 
tatni a mikor halk kopogás ha- 
latszott az ajtón. 

Szabad! dörgé Keserü ur. 

Egy barna fiatal ember lépett 
be és Keserü urat figyelmére se 
méltatva, nyájas mosolylyal ő 
nagysága feléó tartott és hatal- 
mas csókot nyomott annak ka- 
csóira. 

Keserü urat elöntötte az epe 
és se kérdve, se halva, neki ug- 
rott a Don Juonnak vélt fiatal 
emberre és herkulesi ütemben 
elkezdte kegyetlenül szabni. 

Molytatása következik. 



s. 

1903. junius 7 
jegyző-választást. Megválasztot- 
ták Hertelendy Lászlót. 
A bizottsági választások után 

megállapitották a holnapi ülés 
napirendjét. 
Ezután Nosz Gyula a Szepes- 

ség hanyatlása, Ráth Endre az 
államtisztviselők kedvezményes 
vasuti jegye, Rákosi Viktor a 
budapesti opera Wagner-czik- 
lusa tárgyában terjesztettek elő 
interpellácziókat, melyeket kiad- 
tak az illető szakminisztereknek, 
mire az ülés véget ért. 

Ungarisches Betyárenkleid. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jun. . 

A nagyváradi 37. gyalogezred- 
nél sok különös dolog megesett 
már, hát elszenvedhetjük pa- 
nasz nélkül azt az ujabb ko- 
miszságot is, amiről egy nagy- 
váradi lap ad hirt. 
A nagyváradi közösöknél mint 

tartalókos hadnagy szolgál egy 
Sicher Jenő nevü városi tiszt- 
viselő. Sicher azok közé a szór- 
ványosan élő csuda-madarak 
közé tartozik, akik a zsinóros 
dolmányt nemcsak a megillető 
tiszteletben részesitik, de — 
hordják is. 

Ez a sujtásos ruházkodás sze- 
met szurt Sicher kapitányának 
s a k. u. k. Hauptmann ur ugy 
könnyitett a lelkén, hogy vala- 
hányszor Sicherrel találkozott, 
mélységes megvetéssel hajto- 
gatta : Ungarisches Betyárenk- 
leid ! (Magyar betyárruha.) 
Egy nagyváradi ujság tudo- 

mást szerzett a kapitány saját- 
ságos ruhaelméletéről és hosz- 
szabb czikkben szóvá tette a 
dolgot. 

Ezt a czikket katonáék Sic- 
her számlájára irták s azzal az 
ürügygyel, hogy ő a szerzője a 
közleménynek, meginditották el- 
lene a becsületbirósági eljárást. 

Sicher váltig tagadta, hogy a 
czikket ő irta volna, a katonai 
becsületbiróság ennek ellenére 
megfosztotta tiszti rangjától. A 
becsületbiróság itéletét a had- 
ügyminiszter is megerősitette. 
Nagyváradon most már tü- 

nődhetnek azon, hogy a kapi- 
tány ur legközelebb meggyalázó 
kifejezéssel fogja illetni azt a 
tartalékos hadnagyot, akit ki 
akar golyózni a k. u. k. Ármee 
nagyváradi tisztikarából ! 

Egymást gyilkoló sógorok. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár. junius 7. 

Különös gyilkosság történt 
a napokban Kölesd községben. 
Az. eset részletei a következők . 
Faragó Imre és Faragó An- 

drás testvérek, továbbá Hajnal 
Antal és Kása Vincze, a két 
előbbinek a sógora, áldomás 
ivásra jöttek össze Bernát György 
kocsmájába. Az atyafiak pálin- 
kával kezdték az áldomást s 

addig iszogadtak, amig a zár- 
óra be nem következett, de ek- 
kor már alig tudtak a lábukon 
állani. Nagy ügygyel-bajjal még- 
is elindultak a kocsmából. 
Faragó Imre sógorával, Haj- 

nal Antallal egyik uton, mig a 
másik kettő más irányban távo- 
zott. Faragó és Hajnal, amint a 
sötétben bandukáltak, egyszerre 
csak két részeg emberrel talál- 
koztak az utczán, akik éktelen 
káromkodással nekimentek Haj- 
naléknak, s mert egyik sem 
akart kitérni a széles uton, az 
egyik részeg Hajnal Antalt félre- 
taszitotta. 

Hajnal nagynehezen feltápász- 
kodott, de már eközben bicskát 
vett elő s azt az egyik részeg 
támadónak az oldalába döfte, 
mire az szintén elterült a föl- 
dön. Erre aztán Hajnal és só- 
gora a másik támadóra rontot- 
tak, aki szintén kést rántott elő 
s a részeg emberek addig szur- 
kálták egymást, amig Faragó 
Imre is, meg a támadó is esz- 
méletlenül estek össze, de Haj- 
nal Antalból is patakzott a vér. 
A nagy lármát meghallotta 

Kovács Péter éjjeli Őr, aki a 
helyszinére sietve, a három em- 
bert nagy vértócsában a földön 
fekve találta, a negyedik pedig 
vánszorgott. Az éjjeli őr a sé- 
rültekben a fentemlitett négy 
sógorra ismert, kik közül Fa- 
ragó András és Kása Vincze 
hazamenet közben eltévesztet- 
ték az utat s ugy kerültek egy- 
más elé, de az ittasságtól és a 
sötétségtől nem ismertek egy- 
másra. 

Kása Vincze már halva volt, 
a mikor az éjjeli őr megtalálta, 
a két Faragó is 
feküdt s Faragó Imre másnap 
reggelre szintén meghalt. 
Az esetről másnap reggel táv- 

iratilag értesitették a törvény- 
széket, ahonnan a vizsgálóbiró, 
a királyi alügyész s a törvény- 
széki orvos a helyszinére utaz- 
tak. 

A szerelem őrültje. 
— Saiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jun 7. 

Megrázó szerelmi dráma hőse 
fölött itélkezett tegnapelőtt a 
bregenzi biróság. Egy Pagel 
János nevü egyetemi hallgató 
a vádlott. 

Pagel szerette a kedvesét, egy 
kis varróleányt. Mélyen a lel- 
kében érezte tehát azt a várat- 
lan felfedezést szakitás követte, 
de csak két napra. Tovább nem 
birta ki Pagel, hogy ne lássa a 
szive hölgyét. A szőke kis gri- 
zette voltaképpen nem is volt 
olyan bünös, mint a tények bi- 
zonyitották. Igaz, megcsalta a 
kedvesét, de csak oktalan köny- 
nyelmüségből. A szive azért a 
diáké volt s ezt keserü köny- 
nyekkel vallotta meg neki, ami- 
kor kibékültek a hüségtőrés 
után. Csak egy volt a szomoru 
hogy a kisasszony hüségtőrése 

eszméletlenül 

nem volt első eset, hanem is- 
métlődés. 
– Hiába drágám, - mondta 

a diák - mi nem lehetünk bol- 
dogok. Te ismét meg fogsz en- 
gom csalni. 
—– Nem, esküszöm ! csak té- 

ged szeretlek. 
— Engem ? és kész vagy ezt 

bármivel bizonyitani ? 
— Ha az életemet akarod, azt 

is neked adom. 
—– Komolyan mondod ezt? 
– Komolyan. 

Akkor hát. 
meg együtt. 
Talán fölösleges külön han- 

goztatni, vagy mind a két sze- 
relmes husz éven alul volt, va- 
gyis abban a korban, a mikor 
minden meggondolás nélkül veti 
el a szerelmes életét. 

Pagel, aki állandóan töltött 
revolverrel járt, azonnal hozzá- 
fogott a véres tett elkövetésé- 
hez. A kedvese az ölében ült 
és mialatt egymást átölelték, 
forró csókok közt a leány hom- 
lokához a revolver csövét. Aztán 
eldördült a lövés. A leány vé- 
res fejjel hullott a diák vállára 
aki ekkor hirtelen kijózanodott. 

Próbálta ébresztgetni a halot- 
tat, de már mind hiába volt. 
—– Ekkor aztán annyira meg- 
ijedt, hogy elbujdosott, miután 
irtózva dobta el magától a fegy- 
vert. Bujdosása azonban nem 
tartott soká : estére maga je- 
lentkezett a rendőrségen, ahol 
letartóztatták. 
A biróság most itélkezett a 

szerelmes diák fölött, akit, te- 
kintettel megható védekezésére 
a gyilkosságért csak egy évi 
börtönre itéltek. 

Reggeli levél. 
(Tóvölgyi Margit.) 

Kolozsvár, junius 7. 

Budapestről reánk nézve igen 
elszomoritó hirek érkeznek. Áz 
összes fővárosi előkelő lapok 
mintegy előkészitenek bennün- 
ket egy pótolhatatlan vesztes- 
ségre. Már t. i. azokat, kik a 
nemes, a valódi müvészetnek 
hódolnak és a szinházba csak 
akkor mennek, ha a komoly 
Muzsát szóllaltátják ott meg. 
Az ennek hódoló szinházjáró 

közönség méltó aggodalommal 
eltelve olvassa, arról az óriási 
sikerről referáló és a sikert el 
is ismerő kritikákat, melyet Ko- 
lozsvár műértő közönsége dóé- 
delgetett kedvencze Tóvölgyi 
Margit aratott a Nemzeti Szin- 
házban. 

Ez a siker, mely tagadhatat- 
lanul örömünkre szolgál, büsz- 
kék vagyunk reá, egyben elő- 
készit bennünket arra, hogy a 
klassicus és drámai irodalom 
sok időre számüzve lesz a ko- 
lozsvári Nemzeti Szinházból, 
mert Tóvölgyi Margit távezásá- 
val oly ürt hagy maga után, a 
melyet betölteni egyhamar, csak 

haljunk 

megközelitó műüvészi erővel is 
nem lehet. : 
A kolozsvári sajtó mely sob, 

nem lelkesedett a ledér Mtoka 
termékeiért mindenkor elisme. 
réssel hajtotta meg Tóvölgyi 
Margit előtt a kritika tollát. 
A kolozsvári közönség pedig 

a mely most büszlességgel ég 
örömmel olvassa a fővárosi sajtó nak valóságos usdaszámba menő 
osztatlan egyhangu lelkes kri- tikáját sajnálattal gondol arra a perczekre, a mikor e Dagy müvésznőt az ország első műü- 
intézetébe szólitja müvészi be. 
cse, érvényesülési vágya, mert 
Tóvölgyi Margitban nem szi- nésznőt, de szinpadért rajongó és igy nem egy mesterkélt, de igazi, természetes. a komédiá- nak nágy mesternőjét vesziti el. 
Fonjunk hát mi is egy babór levelet abba a nagy koszorupba mely sikert, dicsőséget és elis- 

merést jelent a mi kiváló mü- 
vésznőnknek és kivánn neki 
hosszu, hosszu ragyogó, fényes pályát, a magyar szinpadon 
melynek hive volt, hive marad. 

HIREK 
Kolozsvár, jun. 7. 

— Urnapján nem lesz „Gotler- 
haltes". Áldassék az ur neve, 
hogy e gyülöletes nótát Urnap- 
ján, a kolozsvári Mátyás-szobor 
előtt, arczunk pirulására, lel- 
künk háboritására, játszani nem 
fogják. A katonaság nem ruk- 
kol ki. Nem fog puffogtatni. 
Nem fog trombitálni. Jól teszi. 
Maradjon a kaszárnyában. A 
katonaság helyett mint halljuk 
a tüzoltó zenekar fogja a ,Hym- 
nuszt" játszani. 

—- A közjegyzői iredák szü- 
nete. Dorgó Albert és dr. Gidó- 
falvry István közjegyzői irodáil 
a tegnapi naptól kezdve szep- 
tember hóig ünnep- és vasár- 
napokon át szünetet tartanak. 
- Szabó kisiparosok és muan- 

kások gyülése. A szabó kisipa- 
rosok és munkások a kontárok 
szeny konkurreneziája elleni vé- 
dekezés megbeszélésére ma dél- 
után órakor a Lövöldében 
nyilvános gyülést tartanak, mely 
re az érdekeltséget lapunk ut- 
ján is meghivja a szervező bi- 
zottság. 

—– Zzászlószentelő ünnep Ko- 
lozsvárt. A m. kir. államvasu- 
tak kolozsvári műhelyének ke- 
belében fennálló „Osszhang, 
önképző. dal- es zeneegylete 
augusztus hó 16- án zászlószen- 
telő ünnepet tart Kolozsvárt. 
Ez alkalommal mintegy 1 
államvasuti alkalmazott jön Ko- 
lozsvárra, a kik a város neve- 
zetességeit is megfogják tekin- 
teni. 

– A kereskedések zárórája. 
A mai naptól kezdve junius és 
julius hónapokban az ünnep: 
és vasárnapokon a kolozsvári 
kereskedések délelott 10 órakor 
bezáratnak. 

Ajánlja legkényesebb s s 2 izényekei ls kiciégité f Orfiszabó mütermét a n. é. közönség figyelmébe, hol a legujabb divatu angol, franczia és ma- gyar gyártmányu szövetekből nagy raktárt tart s azokat a legujabb divat szerint elsőrangu munkásokka 

LÁZÁR ÁRON 
férni-szabó írt, Jókai-ut műterme Kolozsvárt, Tókatutoza 

1 dolgoztatja fel. Figyelmet érdemelnek a ta- vaszi és nyári idényre érkezett legujabb mintáju szövetei, melynek megte- kintésére nagyrabecsült megren delőit és a n. é. közönséget ez uton hivja meg. A nálam készült ruhát Ingyen vasalom és javitom. 
o o Pontos kiszolgálás ! 

Kedvező részletfizetési feltéte ek. 
Szold árak! o o 
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pDiák turistáskodás. Az EKE 

kebelében szervezett tanulói ki- 

rándulásokat rendező bizottság 

unius 9-én d. u. 5 órakor gyü- 

lóst tart, melyre meghivattak 

az iskolák igazgatói is. A gyü- 

jésnek fontos tárgya az egyön- 

tetü diák igazolványok szöve- 

gének és alakjának megállapi- 

fása lesz. Az E. K. E. ugyanis 

az országban mindenütt mint- 

egy 500 diák otthont létesitett 
a hol a diák turisták olcsón 
megszállhatnak és étkezhetnek. 

- Kgészülődés a kamaral vá- 
lasztásra. Az ipar és kereske- 
delmi kamarai választást elő- 
készitő ötvenes bizottsága folyó 

évi junius hó 7-én ma d. e. 10 
órakor az ipartestület helyisé- 
gében értekezletet tart. 

— A Gyalni tüzoltóság népün- 
nepélye. A gyalui tüzoltós g 
nagy népünnepélyt rendez ma 
változatos müsorral. Az ünne- 
pély délután 2 órakor kezdődik 
mig a gyalui intelligenczia és a 
kolozsvári kirándulók részére 8 
órakor zártkörü tánczvigalom 
lesz. Kolozzvárról mint értesü- 
lünk sokan készülnek a mulat- 
ságra. 

— A pápa haldoklik. XIII. 
Leó pápa bélgyuladásban meg- 
betegedett, minek folytán semmi 
táplálékot nem vesz magához. 
A pápa ereje fogyófélben, álla- 
pota aggasztó. Katasztrófától 
tartanak. 

– Bánffy mánifesztuma. A 
képviselőház tegnapi gyülésén 
a folyosón Polonyitól nyert ér- 
tesülés szerint, báró Bánffy De- 
zső e hó 15-én manifesztumot 
fog intézni a nemzethez az ön- 
álló vámterület érdekében. En- 

dani a főudvarmesteri és titkos 
tanácsosi állásokról. 

— A fővárosi postarablót el- 
fogták. Tegnap délelőtt a követ- 
kező sürgöny érkezett Isaszeg- 
ről a budapesti rendőrségre : 
Micsinait itt elfogták. Kérek in- 
tézkedést. Állomásfőnök. A hir 
megerősitésre vár. 

— Bestiális apa. Egy Rupar 
ároly nevü ottakringi mester- 

ember tegnapelőtt erkölcstelen 
merényletet követett el 16 éves 
fogadott leánya ellen. A leány 
segitségért kiáltott s erre Ru- 
par késsel két szurást ejtett 
rajta s feleségét is veszedelme- 
sen megsebesitette. Aztán har- 
madik emeleti lakásának abla- 
kából az utcza kövezetére ve- 
tette magát. Mind a hármat a 
kórházba szállitották. 

— TFelrobbantotta a fejet. Mis- 
kolczon Langanner István bá- 
nyamunkás öngyilkossá lett. A 
Szinva hidjára állott, dinamitot 
vett a szájába s azt dinamit- 
anóczezal felrobbantotta. Az 

explodáczió oly erős volt, hogy 
egyes koponyadarabokat a hid- 
tól kissé távol eső tiszavidéki 
pályaudvar előtt találtak meg, 
a törzs fej nélkül zuhant a hid 
gyalogjárójára. 
— Megégett lakodalmas nép. 

Három leány és egy legény tüz- 
haláláról ad hirt szentesi leve- 
ezőnk. A szerencsétlenség la- 
kodalmon történt. Kovács Já- 
nos csépai földmüves Anna nevü 
eánya lakodalmát ülte. Az es- 
Uvő utáni vigságot borzasztó 

szerencsétlenség zavarta meg. 
áÁnez közben a mestergerendá- 

ről lecsüngő lámpát egyik le- 
ány leütötte. A petroleum vé- 

nek következtében le fog mon- 

gig folyt a padlón és lángot ve- 
tett. A közelben állók ruhája 
azonnal meggyuladt. A tulzsu- 
foltság következtében nem tud- 
tak n tánczosok menekülni, a 
kitárt ablakok csak nö elték a 
szerencsétlenséget, a beözönlő 
lóé. csak szitotta a tüzet. Mire 
a lángokat elfojtották, három 
leány és egy legény megégett, 
kilenczen pedig kisebb nagyobb 
égési sebeket szenvedtek. 

- Lázadás Horvátországban. 
Zágrábban tegnap este ismét 
nagy tüntetés volt. A vásárté- 
ren egyszerre kigyultak az ösz- 
szes árubódék. Az összes kato- 
naság, csendőrség, rendőrség, 
tüzoltóság kirukkolt. A tüntetők 
fennhangon hirdetik, 
tegnapi tüz csak próba gyujtás 
volt. Jövő héten meggyujtják a 
légszeszgyárat. A mozgalomnak 
most már nemcsak magyarel- 
lenes, hanem anarkista jellege 
is van a vagyonósok és a zsi- 
dók ellen. 

— Ujabb katonai öngyilkosság. 
Debreczenből jelentik, hogy Né- 
meth Gábor a 39. gyalogezred 
őrvezetője öngyilkossági szán- 
dékból szolgálati fegyverével 
mellbe lőtte magát. A szoren- 
csétlen katonát a csapatkór- 
házba szállitották. Végzetes tet- 
tét büntetéstől való félelmében 
követte el. Németh jómódu deb- 
reczeni szülők gyermeke. 

— Fölrobbant lőpor. Milanóban 
tegnapelőtt reggel a Bergamo 
melletti bigangoli lőporgyárban 
veszedelmes robbanás történt. 
A fölrobbant puskapor két em- 
bert darabokra tépett. 

— Egy báróleány öngyilkossági 
kisérlete. Pozsonyban a 17 éves 
Lahirette Amália bárókisasszony 
a gátai kastólyban öngyilkos- 
sági szándékból foszforoldatot 
ivott. Szerencsére tettét még 
idejekorán észrevették és azon- 
nal orvost hivtak hozzá, aki 
valószinüleg megmenti az élet- 
nek. Jellemző, hogy a flatal 
hölgy már három év előtt is 
követett el öngyilkossági kisér- 
letet. 

Tekepálya nyilt Honvéd-utcza 
83. sz. alatt a „Vig csikóshoz" 
czimzett bormérésben, hol ki- 
tünő és tisztán kezelt gyorok- 
ménesi borok és 
kőbányai és monostori sör kap- 
ható. Krémmer J. 

A felső rákosi Mátyás király 
gyógysavanyuviz, mely városunk 
ban bámulatos gyorsasággal nép- 
szerüvé vált, kapható minden fü- 
szerkereskedésben, étteremben. 
A füszerkereskedésekben min- 
denütt egységes árban : 8 kraj- 
czárért literes üvegenként. Ajánl- 
juk mindenkinek ezen elsőrangu 
vizet kipróbálni, mert a vie kitü- 
nősége minden várakozáson felül áll. 

— Tekézö közönség figyelmébe. 
Egy uj rendszerü tekepálya nyilt 
Deák Ferencz utcza 38 sz. alatt 
Hanzák Albertnél, hol kitünő 
étkek és kőbányai sörök kapha- 
tók. Tekézők napi bérletet is 
nyerhetnek. 

rdély legnagyobb és legdu- 
sabban felszerelt temetkezési in 
tézele junius hó elején megnyi- 
lik az Unió-utcza 12 sz. alatt, 
melyet az egész országban elő- 
nyösen ismert ,Első hazai érez- 
koporsó és gyászkocsigyár" tu- 
lajdonosa Gebauer Károly ren- 
dez be Debreczenből, kinek már 
nagyobb városainkban vannak 
hasonló üzletei. 

hogy a 

naponta friss 

Szimházr és Mivészei. 

Fedák Sári második és har- 
madik vendégföllépése. Tegnap- 
előtt a „Csókon szerzett vőle- 
gény"-ben, tegnap este pedig a 
„Lotti ezredesei"-ben lépett fel 
ez az isten áldotta meg tehet- 
ségü művésznő, sok oldaluságá- 
ról adva bizonyságot két leg- 
fárasztóbb szerepében. Egyszer 
maga a bohémia, a másik pil- 
lanatban már drámai szinvona- 
lon álló alakitást nyujt. Korte- 
rünk, sem szükség nincs őt kel- 
lően méltatni, mert hiszen a kö- 
zönség tomboló tüntetése, lel- 
kesedése, a számtalan kihivás 
taps a legjobb kritika, mely fe- 
lül áll minden kritikán. Csupán 
annak a kijelentésére szoritko- 
zunk, hogy a vendégművésznő 
mellett a mienk is teljes elis- 
merést érdemelnek. Tegnapelőtt 
Garzó valósággal brillirozott, 
soha oly szépen énekelni nem 
hallottuk. Kitünő volt Laczkó, 
Kassai, Dezséri, Tompa, Mé- 
száros, Cserónyi. Tegnap este 
Megyeri, Laezkó, Dezséri, Mát- 
rai, Cserényi és Szegő jelesked- 
tek a vendég müvésznő mellett. 
Ugy látszik az isteni Zsazsa 
frapirozta még az alvajárókat is. 

Holnap nem lesz eloadás a Nyári 
Szinházba való átköltözés miatt. 

A Nyári Szinház megnyitása. 
9-én kedden lesz az első előadás 
a Nyári Szinházban. Rákosi-Guti 
czég rég nem adott bohózata 
Napoleon öcsém kerül szinre a 
czimszerepben a vendégszereplő 
Leővey Leóval, ki mellett De- 
zséri, Mátrai, Thury, Mészáros, 
Szegő, Bérczy és Thuryné lesz- 
nek a főszereplők. 

NEMZETI SZINHÁAZ. 

Kolozsvár, vasárnap jun. 7-én. 

Fedák Sári bucsu-föllépésével : 

BOB HERCZEG. 
Regényes operette 3 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

Holnap hétfőn : 

Ninecs előadás. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
(65.) 

Versengés. 

Akkor menjünk mondá a 
doktor. 
Mindketten vették kalapjukat 

és távoztak. 
Kamilla hosszasan nézett utá- 

nuk és fejecskéjében egy bor- 
zasztó gondolat támadt, a mely- 
nek azonban nem mert kifeje- 
zést adni. 

Edes anyja hozzálépett, csön- 
desen megérinté vállát, mire ösz- 
szerezzent és hátra fordult. 
— Miért ijedtél ugy meg egy- 

szerre kicsikém kérdé jóságos 
arczezal nnyja. 

—– Obh édes mamám felelt a 
lányka, bennem iszonyu gondo- 
lat fogamzo:t meg, a melyet ne- 
ked sem merészelek elmondani. 
– De mond csak el, előttem 

nem szabad titkolóznod szólt 
Castróné. 

— Hald tehát – kérdé Ka- 
milla - én bennem gyökeret 
ver az a meggyőződés, hogy 
Oszkárt, ki... 
— No folytasd csak biztatá 

anyja. 
.. Ki engem szeretett, mert 

ezt be is valtotta szólt a h- 
ányka elpirulva, a saját bátyja 
gyilkolta meg. 

—– Oh menj te bohó hiáltot: 
fel Castróné félig trófásan, fé- 
lis komolyan. Hát ugyan mi 
ből következteted ezt ? 
Mert.meri ő isszeret 

engem mondá a leányka. Ész- 
revettem azt tekintetéből, mely 
epedőn, borzasztóan, megrémi- 
tően szegzi rám, valahányszor 
vele találkozom vagy beszélek' 
vele, vagy jelen vagyok. Tudod 
anyácskám, hogy te engem meg- 
tanitottál a rossz emberektől 
való félelemre és ez a Béla gróf 
rossz ember, nagyon rossz em- 
ber, a lelke ott van tekinteté- 
ben. 

(Folytatása köv.) 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

Felhivjuk a t. cz. közönség szi- 
ves figyelmét a Szentegyház-ut- 
cza 3. szám alatt levő Világpa- 
norámára, mely mindennap reggel 
10-12-ig, délután 2 órától este 
10-ig nyitva áll. 

1903. Jun us 7-től 13-ig. 

RIVIERA. 
Cannes, Nizza, Monto-Carlo, Monaco, 

VIRÁG FERENCZ 
különleges mézes sütemény készitő. 

Kolozsvárt, Honvéd-utcza 73. szám. 

Tudatja, hogy a közelgő vásár tar- 

tama alatt a Milleniumi kiállitá- 

son nagy éremmel kitün- 
tetett mézes süte- 

ményeit a Má- 

tyáskirály-té- 

ren az Európa ká- 
véházzal szemben áru- 

sítja. Felhivom a nagyérdemü 
közönség figyelmét, e páratlan 

kitünő süteményekre, 

egyuttal kérem a czimemre fi- 

ygyelni; Készitményeim állandóan 

frissen Honvéd-utcza 73. szám is 

mz kaphatók. vzmzxm 

Kitünő gyógyhatásu 

DuplaMaláta 
Dréher sör 

kapható naponkénti friss csapo- 
lásban a 

Dréher Nagy Sórcsarnokban 
Szentegyház-utcza. 

Mochanikus lor tónak 
keresek egy ügyes életre 
való, egészséges, legalább 
3-4 polgári iskolát vég- 
zett fiut. Cim a kiadóban. 



APHU HIRDETESEK. rsa kögujk 
ADró hirdőtések. sorét arset revel Lsvere sk Rosmaljn találmány! 
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idögök apja" jeligón. gr apja" j 00 o EVELEZÉSEK. itelligens Hatal ember M. kir. szabadalom és törv. védve. 

66 
.egy házlás nevelésü fia- , Egy 25 éves ideális ér- tal leánnyal komoly szán- H Legjobb és leggyorsabban ható rovarirtó szer y99 

zelmü fiatal ember leve- dékból megismerkedni poloska, svábbogár, marha és sertéstetü ellen. ó 

RIÁSI KINEMATOGRAPH. 

lezni óhajt egy hason ér- óhajt. Levelek Komoly onaj NO Kérjen mindenki tt féle o o o g natal fevynyal Trá- jelige alatt Kéretnek a , e kesak valódi „Rosmalin poloska Hunyadi-térem 
g 23 k - is 

.e kiadóba stb. elleni rovarirtó szert, molynek hatása az ügető körhinta mellett. biztos. Számos fel nem sorolható elismerő Sfüsor: 

kér a kiadóba 

KINÁLAT. a nyilatkozat és köszönő levél. Kapható: 
1, Pokoh sbed, 

Poéta jeligén. 

Szénási József, Reichelt Mihály, Papp Erső Bikaviadal í 2 Egy osavargó 
ember, ki a természetnek Hegedü oktatást kottából összes elképzelhető csuf- nyerhetni óránként 80 

Egy sötát barna fiatal 

Havas Ármin, Somlyai László, Kónya Sán- 
a dor utóda, Jen y Lajos, Balogh János Goth- . álma. 

ságai és fdomtalanságai- fllérért Kővári-telep Rak- H 9T. Mihaiy kervekedő me kolnovgot Madridban : 3. Az ördögök 
fel van ruházva, egy tár-u. 25 sz a. E 

játéka. 
nő levelezését és is- EÉEgy jó karban levő ha- s Mindan üveg árral és Roomalin tovarirtónyar E risnba kötőgép olcsó áron E védjegygyel van ellátva, mnmmzmum álSdőá, s s fiatal harczi kanári ma- Ho o ooO GYULAFEHÉRVÁRT, darak eladók. Értekezhet- se kose ni onved kv m sz am kai mem s ka mx m nad gma mm ma szen Esm 

n reretségét keresi, ki min- 
den tekintetben homlok- 
egyenest ellenkezik az ő 
rutságával ép ugy mint 
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4. Deák-csinyek 
5. A becsapódott 

k férj. 

—— Junius G-7-én. — 
6. Szerpentin- intézet étter- 

táncz (szine- mében. zett) e o A szakács 
7. Katona pár- s bosszuja. 

dal „Genova 10. Automobil 

150 m. hosszu 

ni, = ERTESETES. = 
hogy HMersecmeles .ómás és Brabanti"- szerencsétlen- 

Van szerencsém értesiteni a n. é. közönsé- 
- ból. (Beszélő ség. 

get, hogy asztalos mühelyemet a Sörház-u. Wossalányi M.-utoza 6 SZ, a. tulságo- kép) 12. Hastánoz 

városi épületből 

8. Egy nevelő- 18. Vásár Kinába 
: gan falhalmozott saját készitményű bőrönd Malom-uteza 10-ik szám alá s utarótáskát teljesan ka atrm kény- nigni-ház belyeztem át és asr eremazom megnagyop. H t0ag legolcsóbb árak mellett. o o o 

A n.é. közönség szives pártfogását kéri 

e Narten György. e mexa bitottam. rmi 

Elvállalok mindenféle butorok készitését a 
a 

legegyszerübbtől a legszebb kivitelig. Üzleti portálok és berendezéseket olcsón elvállalok. 
A költözködés előtt és után butorok javitását SCHEN KER TARSAS UTAZÁSA gyorsan és pontesan eszkőzlöm. z A Kari Stángen Berlini utazási irodával összeköttetésben. 
A n. é. közönség további szives pártfogá- g. a sát kérve, vagyok hazafias tisztelettel g s 

; 
i Külön utazá 

Klein Izsák -Srétvret, Nonajja kltb mezis 
D Juli 1 o0 is, L0nd. hajón. - ,A40 aris, London. Juni 18. 29 nap s l8, Juli 6 18 nap Juli 22. 299 nap 8 29 10 nap 
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i adó ház ma:B 10 3 aszország . s s ss 30 z Jnli T. l0 nap 
Jo forgalmu bolthelyiséggel évi cs 

k jövedelem 378 frt. Ára 8000 frt. - c g 2000 frt maradhat tehernek 5 k v s Részletes prospektusokatédijmentesen küld évig T/0-os kamattal. o o0 0 0 o Ertekezhetni Árpád u 60. sz. a. Schenker és Társa nemzotközi utazási iroda, Bécs, 

BERNÁTH H. SÁNDON [veveeever 
Erdély legnagyobb varrógép, korékpár, hang- 
szer és azok minden egyes alkatrészelnek 
raktára, A m, kir. posta és távirda száliltója il ál 

Kolozsvár, vashid meltett. 
k 

eotnrekőre zekazéráen berendezett, hangszer- Nagny javitó mű- 
* 

ill kemenczével és nikkel fürdővel folemorolelk nteltrbo Készitő. 2 hely, nagy rak- BDBEÉNES es SUJGÁR NHEUJBANEST 
minden e szakba vágó munkát gyer- 

V. Lipót-kőrut 17. szám. 
san és szolid árban elkészitek. o o c T az Ögszes E s valódi Kolozsvár — o o o o Állandó lustorkiállitás. o o ooO gy uUj Valódi Wesszlényikk handszerek és doomzin, spiritus-, petroleum- és generator gázmotorokban á esselényl Mlk- azok alkatrégzel- minden rendszerű bel- és külföldi gyártmányok, fekvő 
Singer varrogép lós-utoza 18 - és álló szerkezettel. Locomobiljaink cséplési ezólokra 

himző készülékkel g-utoza 18 sz. k a legalkalmasabb és elismert legjobbak, csekély suly, 
: b A ! könnyü kezelés, állandó készenlét az üzemre benzin- 

35 forint készpénz. 
fogyasztás z- fillér óránként és lóerőnként. 
0 oO o Teljes malomberendezések. o o o 

Árjegyzék ingyen . 

cDe 
Te 
kjkkák 

Betonépítési, Czement 

k 

F OLDES ] és Aszfalt ipar vállalata 
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